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 APP peut connecter tous vos appareils via Bluetooth ou Wi-Fi pour suivre votre consomma-
tion et votre production d’énergie en temps réel, afficher dynamiquement les données d’état de 
l’appareil en temps réel et contrôler l’énergie de l’appareil dans ses propres mains.
Ce logiciel peut être utilisé sur des téléphones portables équipés d’Android 6.0 et d’iOS 12.0 ou 
versions supérieures.

Logiciel installé
• Scannez le code QR et installez l’application sur votre smartphone.

Connexion
• Après l’installation, les utilisateurs peuvent cliquer sur l’icône du bureau pour entrer dans l’inter-
face de connexion. Vous entrerez dans l’interface de commutation de serveur lorsque vous l’ouvrirez 
pour la première fois.
• Sélectionnez Enregistrer un compte et saisissez votre adresse e-mail. Un code de confirmation sera 
envoyé à l’adresse e-mail précédemment fournie pour vérification. Confirmez votre e-mail dans 
l’application avec le code que vous venez de recevoir et définissez un mot de passe.
• Connectez-vous avec votre adresse e-mail et le mot de passe que vous avez choisi.
• Si vous avez oublié votre mot de passe, sélectionnez « Mot de passe oublié ? » et réinitialisez-le.
• Dans l’interface de connexion, cliquez sur le coin supérieur droit et entrez dans l’interface de 
sélection du serveur, selon les différentes régions à choisir. 
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according to the region of the current
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you do not select the corresponding server,
some data may not be synchronized.

Instructions relatives à l’application POWER ZERO
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Page d’accueil de l’équipement
• Paramètres de charge:
(1) charge tout en déchargeant
Lorsqu’il y a de la lumière du soleil, l’appareil donnera la priorité à la charge de la batterie. Pour le 
moment, il n’y aura pas de sortie. Une fois la batterie complètement chargée, l’énergie solaire est 
directement transmise aux micro-onduleurs. Quand il n’y a pas de lumière du soleil, la batterie sortira.
(2) dérivation
L’énergie solaire est de préférence produite aux micro-onduleurs en fonction de la puissance réglée. 
S’il y a un surplus d’énergie solaire, il sera stocké dans la batterie.

Ajout des appareils
• Une fois la connexion réussie, sélectionnez « Ajouter un appareil » dans le coin supérieur gauche 
pour ajouter un appareil.
• Activez le Bluetooth® et le partage de localisation sur votre smartphone et sélectionnez l’appareil 
pour l’ajouter directement.
• Une fois que l’appareil a été ajouté avec succès, le nom de votre centrale s’affiche sur la page d’accueil.
• Un clic sur différents appareils dans la page de gestion des appareils permet de passer d’un appareil 
à l’autre. Un glissement vers la gauche sur le système iOS déclenche la modification et la suppression 
d’appareils. Un appui long sur la liste des appareils sur le système Android déclenche la modification 
et la suppression d’appareils.
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No device yet, let's try a virtual device first

Add Device

You haven't added a device yet, try adding
one now!

Add Device

<  Enter a new device name

You are activating a new device, and we
will create a new space on the server for
your device to store historical data. Click
on'Add Device "to continue activating the
device.

Enter a new device name

No device yet, let's try a virtual device first

<  

Add via QR code

Add via Bluetooth

Add Device

Please choose the following method to
add a device

Only M5000 can choose to add a QR code or
Bluetooth.For other devices,please choose
Bluetooth to add a device

<  Add via Bluetooth

device 
name

device 
name

Edit Delete

<  Device management
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Paramètres de l’application
Sélectionnez la molette de réglage en haut à droite pour modifier 
les réglages ou obtenir des informations :
• Paramètres de décharge profonde.
• Informations sur l’application et l’appareil.
• Gestion du compte.
• Partager l’équipement.
• Réseau Wi-Fi.
• Pouvoir.
• Statistiques.
Et plus encore.

• Paramètres de décharge
(1) arrangement de temps
Les utilisateurs peuvent configurer leur propre programme de décharge et la puissance de décharge.

 l’application est en constante amélioration. Par conséquent, la description de la demande présentée 
dans ce guide peut ne pas correspondre à la version la plus récente de la demande.
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<  settings

......

Share device

App V:1.2.2

DeviceB2500:V124

Power

Statistics

WiFi configuration

Depth of Discharge Dod (98)

<  Charging Settings

Pass through

Charge and then discharge

Settings

Settings

<  Discharge settings

Discharge mode setting

Set output power

Discharging time 1:                    01:31 ⸺ 07:06

00:00 06:00 12:00 18:00 24:00

Adaptive

100W

Set output power

Discharging time 2:                    10:32 ⸺ 17:17

00:00 06:00 12:00 18:00 24:00

250W

Set output power

Discharging time 3:                    13:42 ⸺ 23:37

00:00 06:00 12:00 18:00 24:00

150W

Time period

B2500

B2500

<  

50%

PV 2
22℃

PV 1

Micro Inverter

Grid

Plenty of Sunlight

Output 1:512W
Output 2:0W

1120Wh

Charging 
settings

Charge and then
discharge

<  Discharge 
settings Time period

Discharge mode setting

In adaptive mode, the device will automatically 
adapt to the discharge output based on the sensor,
and there may be a difference of 50 watts in the 
collector. We apologize for any inconvenience 
caused.

Settings

<  Discharge settings

AdaptiveTime period

Sensor set power: 0 W

Total sensor power: 0 W


